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Et exsultavit spi-ri-tus me—us *

quia respéxit humilitatem ancille suze. *
Ecce enim ex hoc beadtam me dicent omnes generationes,
quia fecit mihi magna, qui potens est, *
et sanctum nomen eius,
et misericordia eius a progénie in progénies *
timéntibus eum.
Fecit poténtiam in brachio suo,
dispérsit supérbos mente cordis sui;
depdsuit poténtes de sede *
et exaltavit hiimiles;
esuriéntes implévit bonis *
et divites dimisit inanes.
Suscépit Israel puerum suum,
recordatus misericordize suz,
sicut locttus est ad patres nostros,
Abraham et sémini eius in seecula.
Gléria Patri, et Filio, *
et Spiritui Sancto.
Sicut erat in principio, et nunc et semper,
et in s#cula saeculérum. Amen.
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postérius Gabri-é-lis ab ore, sumens illud Ave, peccatérum miserére.
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Dixit Déminus D6é-mi-no me - o: »Se-de a dextris me - is,

donec ponam inimicos tuos *
scabéllum pedum tudrumy.
Virgam poténtize tuse emitet Déminus ex Sion:
dominare in médio inimicérum tudrum.
Tecum principatus in die virtutis tuee, f
in splenddribus sanctis, *
ex utero ante luciferum génui te.
Iuravit Déminus et non paenitébit eum:
»Tu es sacérdos in setérnum secindum ordinem Melchisedech«.
Déminus a dextris tuis, *
conquassabit in die iree sue reges.
De torrénte in via bibet, *
proptérea exaltabit caput.
Gléria Patri, et Filio, *
et Spiritui Sancto.
Sicut erat in principio, et nunc et semper,
et in s&ecula seculorum. Amen.
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Non nobis, Démine, non nobis, t sed némini tu-o da gléri-am *
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super mi-se-ri-cor-di-a tu-a et ve-ri-ta-te tu- a.
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Quare dicent gentes: *

Ubi est Deus e6rum?
Deus autem noster in celo, *
6mnia, quaecumque voluit, fecit.
Simulacra géntium argéntum et aurum,
6pera manuum hoéminum.
Os habent et non loquéntur,
6culos habent et non vidébunt.
Aures habent et non audient, *
nares habent et non odorabunt.
Maénus habent et non palpabunt, {
pedes habent et non ambulabunt; *
non clamabunt in gutture suo.
Similes illis erunt, qui faciunt ea,
et omnes, qui confidunt in eis.
Démus Israel speravit in Démino:
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adiutdérium eérum et scutum eérum est.

Démus Aaron speravit in Démino: *

adiutérium edérum et scutum edrum est.

Qui timent Déminum, speravérunt in Démino:

adiutdérium eérum et scutum eérum est.

Doéminus memor fuit nostri *
et benedicet nobis:
benedicet domui Israel, *
benedicet démui Aaron,
benedicet émnibus, gui timent Déminum,
pusillis cum maidribus.
Adiciat Déminus super vos, *
super vos et super filios véstros.
Benedicti vos a Démino, *
qui fécit cselum et térram.
Celi, ceeli sunt Démino, *
terram autem dedit filiis héminum.
Non mértui laudabunt te, Démine, *

neque omnes, qui descéndunt in siléntium,

*

sed nos, qui vivimus, benedicimus Démino *

ex hoc nunc et usque in saeculum.
Gléria Patri et Filio, *
et Spiritui Sancto.
Sicut erat in principio et nunc, et semper,
et in s&cula seeculérum. Amen.
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